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Montar siempre los

accesorios en posición OFF

Always mount

accessories in OFF position

Installez toujours les

 accessoires en position OFF
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DR-CU2_

DR-SF2_ + DR-CU2_
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3.1x12

TORQUE 6.19 lbfxin

            0.7 NxM

■ Instale los Separadores y otros accesorios antes de la puesta en marcha.

   Para rating  AC 600A, Separadores (DR-SF2_) OBLIGATORIOS entre todos los bornes.

   Para ratings DC, usar Separadores (DR-SF-2_) según 4407Z005.

■ Install Phase barriers and other accessories before start-up.

    For AC 600A rating, Phase barriers (DR-SF2_) are MANDATORY between all terminals.

    For DC ratings, use Phase barriers (DR-SF2_) according to 4407Z005.

■ Installer les Barrières de phase et autres accessoires avant la mise en service.

   Pour rating  AC 600A, Barrières (DR-SF2_) OBLIGATOIRE entre tutes les bornes.

   Pour ratings DC, utiliser les barrières de phase (DR-SF2_) conformément à 4407Z005.

Important

!

AC 600A

Mandatory use

of DR-SF2_

!

DR-EL2_

DR-SF2_

3.1x12

TORQUE 6.19 lbfxin

            0.7 NxM
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Telergon always recommends the use of

phase barriers between contacts in all ratings.
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With Use

En caso de duda, consulte el esquema eléctrico presente en la etiqueta de su interruptor.

In cases of doubt, refer to the electric scheme located on the switch's label.

En cas de doute, consultez le schéma électrique situé sur l'étiquette de l'interrupteur.

Telergon recomienda usar "Tabiques Separadores - DR-SF2_" entre bornes contiguos.

Telergon recommends using "Phase Barriers - DR-SF2_" between adjoining terminals.

Telergon recommande d'utiliser "Barrières de phase - DR-SF2_" entre les nornes voisines.
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